
Ч. 109. Львів, Четвер дня !5 (27) мая 1897. Річник І.

Передплата
в  >РУС4АНА< в ж в о о м :  

в Австриї:
■а ц іп й  ріж . • ■ 12 р. ав. 
ва пів року . . .  6 р. ав.
на чверть року . . 8 р. ав.
на місяць . . . .  1 Р* ав.

За границею:
в  ціані р »  . . 20 рублів 

або 40 франків 
в  нів року . . Ю рублів

або 20 франків
Пдоджяо&в число по 8 кр. ав.

РУСЛАН
.Вирвеш мя очв і душу ми вирвеш: а не возьмеш милости і віри не воаьмеш, 
бо руске ми серце і віра руска.< — 3 Р услан ових псальмів М. Шашкевича.

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і руских сьвят 
о год. 6-ій пополудни.

Реданция, адмінїстрация і 
експедиция .Руслана» під ч. 9 
ул. Копернїка. — Експедиция 
місцева в Аґенциї Ляндовского 
в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене. — 
Реклямациї неопечатані вільні 
від порта. — Оголошена зви
чайні приймають ся по ціні 
10 кр. від стрічки, а в .Наді
сланім. 20 кр. від стрічки. По
дяки і приватні донесена по 
16 кр. від стрічки.

— ---------------- ----- ---------------- -

І внїшні єї обовязки ке журячи ся о вну- 
трішну суть і надприродну силу релігії. 
Всі ті погляди хоть як ріжні межи собою, 

І. мають то одно з собою спільного, що до-
(С) Теиерішна епоха, сьміло може по- бачують причину зла в з л ій  в о л и  я к о їс ь  

величати ся заколотом понять про суспіль-, ч а с т и  с у с п іл ь н о с т і ! .
пі основи. Заколот сен обіймає днесь не 
тілько поодинокі квестиї, але розтягає ся 
на всі галузн публичного житя, почавши 
від елементарних понять, на яких основу-

Односторонність поглядів.

вав ся віками суспільний лад. Найвисше і одиноке средство ратунку поборювати вся-
просьвічені уми дають цілком суперечні 
відиовіди на початок, на ціль суспільностн, 
на конечні условинн істнованя і розвою 
СУСПІЛЬНОСТІ!. Як розлнчні є понятя, так 
ще більше ріжнородні і більше неясні по
дибуємо причини, котрими старають ся по
яснити сен заколот, кожднй толкує сю грі
зну появу загального заколоту після вла
сного погляду.

Приклонники найширшої управи люду 
звалюють всю вину на пануючих, мовби 
то онн дбаючи про свої династичні інте
реси не звертають уваги на дійсні потреби 
суспільностн. Оборонці монархічного абсо
лютизму нищіть знов в сильній і незавпси- 
мій власті! не тілько конечне условє су
спільного порядку, але і одиноке спасене;
удержують онн також, що теперішніш ан-і Диспути найбільші учених о одній 
таґонїзм межи властями а підвластнимн | квестиї нераз діяметрально ріжнять ся, бо 
викликали шалені промахи провідників, що і не кожднй міг дивитп ся на ту квестию
хотять радикального перевороту 
державах.

Таку саму суперечність поглядів доба- 
чуємо і на полії м о р а л ь н и х  о с н о в . Ко
рифеї без’условної свободи думок і вірп 
кажуть, іцо тенерішннй хаос фільософічннх 
і релігійних понять походить з умислової 
неволі, однак коли розум відзискає само- 
стоятельну діяльність і незашісимість, то 
се поверне єго до рівноваги, тверезості! і 
ЯСНОСТІ! понять; деякі знову політики, що 
раді би уважати релігію яко средство до 
погамованя пристрастнй суспільностн, а не 
за учительку чеснот і за путь правди .і 
спасеня, раді би задержати з релігії лиш
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Думки і тгіснї
АМ ВРО ЗИ Я МЕТЛИНЬСКОГО. 

(Дальше).

Кілька слів про ґенезу стихотворів Амвр. 
Метлиньского.

Про ґенезу стихотворів Амврозия Метлинь
ского напечатав я доволі простору працю в ви
давництвах Академиї Наук в Кракові н. з. »С1іа- 
гакіегузіука і §епега роеіусхцусії ипуого\у Аш- 
Ьго2Є§о МеШіІ8кіе§о«. Тут обняв я всі стихотво- 
рн поета, подав їх характеристику і ґенезу, ста- 
рав ся вияснити, під яким вражінєм стояв поет, 
коли з одної сторони величав царя а з другої 
виступав з завзятою ненавистню против Поляків. 
Ся перша черта замітна також у пньїиих пое
тів, що жили в Харкові, як у Артемовского, 
Основяненка і Корсуна. Всї онн взивають до вір
ності! царевії а Корсун величає навіть царя 
батьком України. Можлива річ, що і Метлинь- 
скнії під вражінєм товаришованя з сими поета
ми ударив в ту струну. Но не виключена річ, 
що на сю черту в письмах писателїв Харків- 
ского круги, зложили ся також полекиїі, яких

Згодившись на таку основу, що зла 
воля певної части суспільностн впроваджує 
заколот і ріжні погубні події в суспільно
сті!, уважають всі нинішні реформатори за

кі над’ужитя і повздержунатп свободу дг 
ланя всяких вііновннків. Таке однак по
борюване хотьби було можливе, не усуну
ло би ніколи рішучо численних заколотів 
і непорозумінь, бо они спочивають в осно
ві людскої природи.

Ж ерелом заколотів і непорозумінь є 
вроджена чоловічому умови о д н о с т о р о н 
н іс т ь , котру зла воля підносить, але не 
творить. Кожднй чоловік дивить ся нераз 
на ту саму квестию з нньшого становища; 
в сьвітлї ума повторяє ся то само що 
в фізичнім. Один і той сам предмет, коли 
глядить на него кількох оглядачів з осіб
них пунктів, видає ся їм иньшим, хоть 
всіх їх  очп звернені на той сам предмет.

всіх І з одної точки, не кожднй звертав увагу 
на ті самі власності! і т. ті. Щоденні об- 
яви публичного жити доказують рівнож 
односторонність людского ума. Найздоровій- 
ші і до глубнни єства свого переняті чув- 
ством патріотизму суспільності! ділять ся 
на політичні сторонннцтва, з котрих кожде 
боронить нераз ліпи малу частину правди 
і боре ся о ніо з найліпшою вірою, для- 
того, що не добачує односторонности свого 
погляду. Сли так є, то кожднй мусить при
знати, що зла воля і обставанє при блуді 
не становить одинокого жерела заколоту і 
непорозумінь, понеже зло се більше похо
дить від тої так злим як і добрим людям

дізнавало тогдї україньске гіисьменьство в Ро
єні а дальше і сей факт, що Р о с и н  у з н а л а  
о ф і ц и я л ь н о  с а м о с т і й н і с т ь  у к р а ї н ь- 
с к о ї  м о в и ,  Ііечатаючн в «Ж урналі мини- 
стеретва народнаго просвіщеній» за рік 1838 
(Том 17 і 18) перевід статнї перемиского а опі
сля львівского крилошанина Ів. Могильницкого 
«Еогргаїуе о гиакіш ^хуки* п. з. »О русскомл. 
язьікі« а дальше розправу Мих. Максимовича п. 
з. »Критнко-исторнческое изслідованіе о рус- 
ском-ь язьікі« , де висказано рішучо гадки про 
відрубність україньскої мови від польскої і ро- 
сийскої. Розуміє ся, ІЦО на сю черту а дальше 
і на другу черту, ненависти против Поляків в 
поезиї Метлиньского зложили ся ще иньші при
чини. Щоби вияснити ті причини а заразом по
дати в коротцї ґенезу поезий Метлиньского я 
печатаю короткий зміст моєї праці в тій фор
мі, як єго подала краківска академия в своїм 
бюлєтинї (за падолист 1896 р.). Він заступить 
бодай в маленькій части зміст моєї праці і по
знайомить читателя з єї результатами.

На початку моєї праці про Метлиньского 
зазначив я, що нольско-україньска школа має 
ту заслугу для розвою украіньского письмень- 
ства, що в творах єї поетів по раз перший в лі
тературі виступає культ украіньскнх могил і сте-

спільної прикмети, котру назвалисьмо од- 
н о с т о р о н н о с т н ю  п о г л я д ів .

Другою дуже визначною цїхою люд
ского ума, котра має великий вилив на 
цивілїзацийнин розвій людскости і на лад 
суспільностн, є єго н а к л і н н і с т ь  д о  на- 
с л і д о в а н я . Не всї уми мають дар са
мостійної обсервацнї. Слиби так було, то 
на публичній арені по причині односторон
ности поглядів стирало би ся з собою 
тілько ріжних судів, з кілько віддільних 
становищ можна задивлювати ся на якийсь 
предмет. Однак сиосібности людского ро
зуму так є впвіновані, що ледно виїмкові 
розуми посідають незашісимість погляду, 
а величезна більшість ступає на сліпо за 
чужим судом, з відсн в об’ємі духа повста
ють немов планетарні системи, де сила і 
сьвітло одного умислового сонця прово
дить много иньшим умам, притягаючи до 
себе цілі тонші. Скілько разів з явить ся 
якийсь талант і виголосить ледво частину 
якоїсь правди, а стає она нераз боєвим 
окликом для кількох поколінь і доти з фа
натизмом лунає єї слава, доки иньшнії та
лант, споглянувшії на тоіі самий предмет 
з иньшого становища, не потягне знов ці
лих мас в противнім напрямі.

Періодичні ті допливи і відпливи упо
добань будь неуподобань мас людності! 
відповідно до предметів, до яких відносять 
ся звуть ся модою, школою, публнчною 
опінїею або духом часу. Кожде таке бо
жество, то річ всім відома, —  поступає 
собі абсолютно, по тираньски а в додатку 
є все змінним і непостійним.

Легко добачити, що би ся стало з людс- 
костпіо, з суспільним ладом, кнненим на 
шаліючі филї людскнх бажань без досьвід- 
ної руки в кермі, без провідної зьвіздп. Стан 
передхристияньских суспільностий а ще 
більше тенерішннй стан країв, що правлять 
ся лиш публичною опінїєю, —  дає рішучу 
на се відповідь. Щоби суспільність не була 
виставлена на газард заколотів, непорозу-

нів, козацтва, бандуристів і україньских пісень. 
Майже рівночасно з виступом поетів польско- 
україньскої школи а дальше під їх впливом 
стремленє величаня України бачимо також в ро- 
сийскій літературі а іменно в поезиях Рилєєва, 
Кольцова, в «Украннских'ь Мелодіяхь* Марке
вича, в повістях і поезиях Гребінки. Той літе
ратурний напрям мусів перейти до україньского 
письменьства і виступає виразно нперве в стн- 
хотворах Метлиньского. Він осьнівує україньскі 
могили і степи, україньску минувшість, величає 
козацтво, виводить постати бандуристів, висту
пає против зрадників рідного краю. Попри сер
дечну любов до України, єї минувшини, козац
тва, бандуристів, я бачу в поезиї Метлиньского 
одну ноту недостроєну нї до цїлости єго поезий, 
нї до минувшини України, нї до сучасного по- 
ложеня україньского парода. Здавало би ся, що 
поет боліючи над Україною і плачучи за єї сла
вою, ударить в нристрастних словах на вннов- 
ників єї недолї, котрі почавши від Петра Вели
кого укорочували єї права, знесли гетьманщи
ну, зруйновали Сїч Занорожску, завели кріпац
тво. Думав би кожднй, що Метлнньский, подіб
но як Шевченко в своїм »Снї« або «Кавказі», 
писаних в кілька літ після видаия поезий Мет
линьского, виступить з всею силою против де-
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мінь і згубних переворотів мусить она ма
ти по при розум ще иньшу і певнїйгну 
керму над людский розум.

Коли наступить опущене Касалї, то іта.Тїйске 
правительство мусить порозуміти ся перше з пра- 
вптельством бритв йскнм і єгипетским. Прези
дент Рудінї потвердив, що правительство думає 
обмежити окупацшо лише на Масаву. Сли пала
та не згодить ся на єго наміри, то він не міг 
би остати на своїм становищи.

З  Атнн доносять: Настрій є дуже иригно- 
бляючий. Офіцнрн голосно виявляють своє не- 
вдоволенє до наслїдника престолу. Обавляють ся, 
що наступлять поважні розрухи, коли наелїдник 
поверне до Атнн. Грецке правительство на ві- 
званє Едема паши, щоби Греция сама вела пе
реговори безпосередно з ним, осьвічило репре
зентантам держав, що Греция повіривши вже 
давнішнє свої інтереси державам не видить при
чини вдавати ся сама в безпосередні переговори. 
Ціла воєнна добнча забрана Грекам підчас вій
ни становить 17 пушок, 34.316 иушочних набоїв, 
95 возів амунїциї, 96 возів, 3.169 карабінів, 
12.334 скринь набоїв карабіновнх і много ннь- 
шого, знарудя.

На Кретї панують безперестанні суперечки 
і колотнечі межи повстанцями. Вибране повстань- 
цями провізорично правительство не має межи 
ними ніякої поваги. На цілім острові володіє 
цілковита анархия. Ріжні громади повстанців вза- 
їмно на себе нападають.

Вісти політичні.
Адресу парламентарної більшості! принято 

на засїданю парламентарної комісиї в другім і 
третім читаню. Підчас дебати над адресою зая
вили репрезентанти хрнстияньско - социяльного 
стонництва, ліберальної більшої посїлости, що 
не ставлять ніяких поправок. Президент міні
стрів ґр. Бадені виголосив бесіду такого змісту: 
Правительство не бачить адреси меньшости, але 
аж пять адрес меньшости. Кожде правительство 
опирає ся на престольній бесіді, понимає однак, 
що більшість не завсїгди може строго приноро- 
вити ся до престольної бесіди. Однак підсувань 
тенденций, які практикує меньшість суиротнв 
більшості!, не можна допустити. Правительство 
не бачить в адресі' більшости ніякого сліду фе- 
дерилїстичного. Автономія знайшла вже свій ви
раз в престольній бесіді. Правительство стоїть 
на основі конституцій, коли би однак річеві 
взгляди вимагали ревізиї конституцій, то правп- 
тельство згодило би ся на сю річ. Уменьшенє 
праць в Раді державній, а приділене їх соймам 
було би пожаданим. Після ґр. Баденього адреса 
могла би поодинокими уступами перейти без де
бати. Мова Баденього викликала дуже добре 
вражінє серед більшости.

Ческий намістник ґр. Куденгове видав та
кож інструкцій до язикових розпоряджень, котрі 
є згідні в головних точках з інструкциями міні
стра судівництва. Президент міністрів ґр. Бадені 
своєю промовою в палаті панів ослабив значно 
звісні інструкцій в справі язикових розпоря
джень. інструкцій говорять, що язикова рівно
правність не тичить ся внутренного урядованя 
«омежи властями, а ґр. Бадені признав в своїй 
виспіє згаданій промові, що відносить ся она і 
до внутренного урядованя. На те говорять »Иа- 
тосіпі Ьізіу» що заяву президента належить за- 
комунїкувати властям, сли она має мати кон
кретне значінє. Самі слова не вдоволять Чехів.

Росийский мінїстер судівництва виїхав до 
Іркутска, щоби завести в Сибіри суди присяж
них. Ся подія буде не без значіня і для евро- 
ііепскої Росиї. Поступові дпевники росийскі до- 
бачують в тім побіду поступових засад.

Парламентарна комісия в прускім соймі 
відкинула з приділеної їй новелі о зборах і то
вариствах ті уступи, котрі дають поліцій право 
розвязуватй збори і товариства і заборонюють 
лучнти ся політичним товариствам, а нриняла 
постанови новелі, котрі малодітним забороняють 
брати участь в зборах і бути членами товариств.

В італїйскім парламенті раджено над спра
вою кольоиїяльною в Еритреї. Мінїстер війни за
явив, що годі коштом 7 мілїонів лїрів задержа
ти теперішну окупацшо Еритреї, на те треба ЗО 
мілїонів. Касалю хоче Італія опустити, скоро 
приступить ся до нової орґанїзациї кольонїн.

сиотнзму і кайданів... Метлиньский того не 
робить. Він взиває Українців до вірної служби 
цареви, до нпщеня ворогів росийского царства. 
(, Д О В а с«, »ІІ о ж а р М о с к в и«). Метлиньский 
йде навіть так далеко, що взиває росийских і 
польских поетів еміґрантів, щоби вертали до 
Росиї і засьпівали голосну пісню:

«Край не малий в нас, великий в нас цар; 
Щоб була-ж і пісня голосная!» (Самотні півці).

По моїй гадці, та фалшива струна в поезиї 
Метлиньского відозвала ся під впливом творів 
Пушкина і Жуковского. Користуючись студиєю 
проф. Третяка п. з. »81а<1у іуріум-и Міскіешсга 
па роегуе Ризгкіпа» перейшов я стан психольо- 
ґічний Пушкіна і виказав, як Пушкнн і Жуков- 
ский стали апотеозувати деспотизм і при тій 
нагоді вказав я на споріднене поезий Метлинь
ского з стихотворами Пушкина «К л е в е т н и- 
к а м ш Р о с с і и »  і »Г о д о в щ и н а Б о р о д  и- 
н а»-і з стихотворами Жуковского • П к в е ц 'ь  
в ж с т а н і  р у с с к и х ’ь в о й н о в ж »  і « Р у с - 
с к а я  с л а в а » . Подібно, як у Жуковского, пер
шим ворогом Росиї в сім віку був у Метлинь
ского Наполеон, котрого неудачі в війні з Ро- 
сиєю присьвятив поет верш « П о ж ар  М оскви» . 
Сей верш єсть перерібкою поезиї Челяковского

і продавцям дичини до 11-ої рано; 4) вирібни- 
кам вудженого мяса і ковбасникам до 10-ої ра
но, а продавцям до 10-ої рано і від 6-ої до 9-ої 
вечером; 5) фризиєрам, голярям і перукарям до 
до 2-ої по полуднії, а в часі карнавалу через 
цілий день; 6) молочарникам, а так само 7) 
цьвітбчникам через цілий день. Після §-у 4-го 
тих приписів праця при продажп товарів в тор
говельнім промислі дозволена є в неділю від 
7-ої до 12-ої рано, а надто ґрайзлєрішкам від 
7-ої до 8-ої вечером. Приписи о недільнім від
починку и торговельнім промислі обовязують 
також особи, що занимають ся в промисловий 
спосіб продажню артикулів живності!, полудне
вих овочів, цукрових виробів і т. и., а також ґа- 
лянтерийних товарів, коротких і ліктевігх виро
бів з дерева і бляхи та всяких иньших артигсу- 
лів, продаваних на публичнпх площах і по сінях 
домів або піддашах. Иньші приписи нововиданих 
розпоряджень в справі недільного відпочинку 
остають тї самі, що давнїйше. Наведені зміни 
обовязують від 15-го с. м.

— Субвенциї від галицкої каси ощадности з 
ухвалених за 1896/7 рік 18.000 зр. одержали між 
иньшими товариствами і інстнтуцпямп також: 
монастир львівских Василіянок на рускігії діво
чий інтернат 200 зр., львівске товариство рускпх 
ремісників »3оря« 100 зр., львівске товариство 
«Шкільна Поміч» 200 зр. і товариство «Руелан» 
100 зрі.

Фізикатскі іспити перед екзамінацийяою 
комісиєю в Кракові під проводом радника на- 
містництва дра Меруиовпча зложили доктори 
всіх наук лїкарских: Іван Іоссе, Вав. Кендзьор, 
Оток. Лянґ, Юл. Любовидский, Ром. Малачинь- 
екпіг, Юл. Петровский, Каз. Савер, Фрид. Симен,. 
Теодор Соневпцкнй, Акт. Стаєнна і Дав. Штерн- 
бах.

З Наукового товариства ім. Шевченка. За-
еїдаиє виділу товариства буде в середу 14-го- 
(26-го) с. м. о годині 6-тій в канцелярій това
риства.

— Процеси за вибори. В суді повітовім в Бор
щеві, окрім дрібнїйших справ виборчих, має дня 
28-го мая відбути ся розйрава против 13 селян 
з Мушкатівки, обжалованих о то, що по= вибо
рах посла з ІУ-ої курій, дня 16-го марта, поби
ли писаря громадского Левицкого; лікарі сказа
ли, що писар 19 день був хорий: обжаловалі ма
ють відповідати за § 411 з. к. Писар Леаицкий 
є також обжалований, що стріляв підчас бійки 
і впакував кулю в тіло чоловіка, отже має від
повідати за § 335 з. к.

Два селяни з борщівского повіту, Микола 
Постій і Онуфрій Бідунька, мають ставати ие- 
ред окружним судом и Тернополі!. Оии .одержа
ли від прокуратори! державної акт обжалованя 
з 23 марта ч. 932 о §§ 279 і 283 з. к. Против 
тому актовії внесено однакож супротивленє, ко
тре ще не залагоджене.

З  гусятиньского повіту дістали акт обжа
лованя від прокуратори! державної в Тернополі! 
о. Турула, парох з Увисли, і кільканайцять селян 
з тої-ж громади о публичне насильство з § 81 
з. к.

Жидачівский суд повітовий засудив жида- 
чіского пароха о. совітника Николая Лукавецко- 
го, адвоката дра Євгения Олесннцкого і нотаря 
Іларія Савчиньского на 20 днів арешту або 100 
зр. за противзаконне устроєиє віча і обиду пра- 
вительетвениого комісари, а дра Андроника Мо- 
гіільиицкого на 7 днів арешту за сьпіванє в ком
панії жартобливої а для Поляків образливої пісь- 
нї народної.

— В справі нешанованя руских сьвят візвав 
станиславівский епископский Ординарият всі де-

дїї полекший ліберальних для свого народу, став 
ворогом своїх давних, загально людских ідеалів. 
Чи не надїяв ся Метлиньский тою фалшивою 
струною дійнятії иолекші для свого бідного, в 
кайдани кріпацтва вкиненого народу, полекші 
для розвою духового жнтя України ?

По при вплив росийскої літератури на про
відні ідеї Метлиньского, виджу також єї вплив 
па концепцию деяких стихотворів поета. Так 
стихотвір Метлиньского « С и р іт к а »  («Дитина- 
енротина») єсть високо артистичним наслїдова- 
нєм поезиї Козлова « Д е р е в е н с к а я  с и р о -  
т а», хоть сам початок нагадує також поезию 
Жуковского « В о с к р е с н о е  у т р о в ч> д е -  
р е в и й » .  Верш Метлиньского « С т а р е ц ь »  на
гадує Жуковского «II к  с н ь б к  д н я к а». Вкін
ці! стихотвори Метлиньского « К л а д о в и щ е »
і « С м е р т ь  б а н д у р и с т а »  писані під впли
вом поезий Маркевича »П л а т к и  н а  к о з а -  
ч ь іх 'ь  к р е с т а х і . »  і « Б а н д у р и с т а » .

В другій частині моєї праці виказав я з я- 
ким пієтизмом відносив ся Метлиньский до мо
ви свого народу і до єго пісні, в котрій найшов 
богате жерело поетичного натхненя. Смуток, ко
трий пробиває ся в поезиях Метлиньского, єсть 
по моїй гадці від’звуком україньскої народної 
поезиї. В піснях народних сідають на трупах

Н о в и и к її.
Вечерок музикально-вокальний, який устро- 

юють дня 27-го н. ст. мая с. р. (лат. Вознесене) * 1 
в память ХХХУІ-нх роковин смерти Тараса Шев- 1 
чєнка в сали «Сокола» тєрнопільскі руско-на- 
род ні'товариства:,5» Руска Бесіда», «Руска Бурса», 
філія «Просьвіти» філія руского товариства ІІе- 
даґоґічного і тернопільскнії »Боян« — відбуде 
ся після такої проґрами: 1) Вступне слово — ,п. 
Дм.02) ІІіщиньский «Закувала», хор муж. з акомп. 
фортепяна. 3) Витвицкий «У сусіда», форт, сольо, 
н-на Р. 4) Лнсенко «Гетьмани», сольо баритоно
ве з фортеп., и. V. 5) Лнсенко «Коломийки», хор 
мішаний. 6) Деклямация „**. 7) Ст. Недїльский 
«Моя мати» і о. Нижанковекий «Нова Січ», хор 
муж. 8) Цитра о. К. 9) Ф. Колесса «.У.інця», 
хори муж. і мішані. — Дохід призначений на 
Руску Вурсу. — Ціни місць: крісла перворядні 
1 зр., другорядні 80 кр., проч'і 60 кр.; паркет 40 
кр., партер 25 кр., ґалєрия 15 кр. — Початок 
точно о 8-ій годині вечером. — По концерті 
номере в реставрацій Зиха (готель Пунтшерта).

Річні загальні збори філії ,,Просьвіти“ в Тер
нополі! відбудуть ся дня 27 п. ст. мая с. р. (того 
самого дня, що вечерок в память Т. Шевченка) 
о годині 3 з полудня в сали товариства С яіа- 
2<1а. Виділ філії просить о численну участь 
членів і о заохоту знакомих, щоби як яайчп- 
сленнїйше явили ся на збори.

— Недільний відпочинок. Магістрат міста Льво
ва оголосив уже нові зміни в приписах намісг- 
ництва, що відносять ся до недільного відпо
чинку і мають на цілії управильненє єго. Після 
1-го §-у тих приписів праця в неділю є дозво
лена: Ц Пекарям до години 10-ої рано, а потім 
від 10-ої у вечер а продавцям хліба через цілий 
день; 2) цукорникам і медівшікарям до 10-ої 
рано, а продавцям через цілий день; 3) різникам

« В е л и к а  П а н а х и д а » ,  печат. в р. 1829 в 
збірнику поезий «Оіііаз різпі гизкусЬ«; єї надав 
Метлиньский оригінальну форму а по части тен
денцию в дусі поезий Жуковского. Другим во
рогом границь росийского царства, по гадці Мет
линьского, суть Поляки, до котрих, відносить 
ся поет з неохотою а подекуди з ненавистию. 
(«До В ас» , Р і д н а  м о в а » . В вершах «Гу
л я н к а » ,  « П ід ’з е м н а  ц е р к в а » ,  « Р ід н а  
м о в а »  згадує поет про кроваві і печальні бо
ротьби України з Польщею в XVIII. віці. Було 
би зовсім зрозумілою річию, колиб Метлиньский 
звернув був свої симпатій до козацтва, однак 
думаю, що поет міг здержати ся від сїяня не
нависті! против Поляків тогди, коли рани їх по 
недавнім повстаню були ще не угоєні. І тут пи
сав поет під впливом Пушкина і Жуковского а 
в значній части під впливом «Істориї Руссов» 
псевдо - Боннського, переповненої видумками і 
перекручуваними, котра вилинула некористно не 
лише на тенденцию поезий Метлинь сколо, але 
також Шевченка і на україньску істориоґрафію.

По моїй гадці, неможливою єсть річию, бо
ронити Метлиньского за величане деспотизму, 
то однак тягар єго вини мусить бути меньший, 
коли поглянемо на метаморфозу ґенїяльного 
Пушкина, що в виду росийских відносин, в на-
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канальні уряди епархиї, іцоби онн до 15-го чер
вня с. р. предложили консисториї списи місце- 
востінї, де в рускі сьвята відбувають ся торги 
і ярмарки на худобу. Епнскопска консистория 
рішила звернути ся до правительства з прось- 
боюо перенесене торгів і ярмарків з руских 
сьвяточних днів на будні, тому що ярмарки і тор
ги в сьвяточні дні понижають наш церковний 
обряд і підкопують релігійні чувства та мораль
ність народу.

— Епархияльні синоди церковні відбудуть ся 
в осені! с. р. також в Перемишля і в Станнсла- 
вові. Головною цїлню скликаня тих синодів є 
торжественне оповіщене потверджених сьв. От
цем Папою римским постанов львівского про- 
вінционального синоду з 1891 року. Постанови 
ті напечатано вже і за оплатою розіслано по па- 
рохіях.

— Панна Саломея Крушельницка, котру заан- 
ґажовано недавно до опери в Сан-Яґо, має бути 
заанґажована на 1-го грудня с. р. до участи в 
премієровім представленю опери В. Желеньского 
«ҐОпляна* в Варшаві. Після інформанті ЕсЬа 
тигусгп-ого ведуть ся вже переговори в справі 
представленя тої преміери поміж дцрекциєю 
варшавских театрів і п. Желеньским. В уложе- 
нім вже плянї обсади поодиноких роль нашій 
артнстцї-співачцї визначено ролю Баллядини.

— Чудом спасло ся дитя, на котре оногдн за 
Устріками наїхав зелїзничий поїзд. Мале стояло 
на шляху поміж шипами і з пальчиком в устах 
дивило ся на зближаючий ся поїзд, котрого ма- 
піпнїст, спостерігшії дитину, не міг уже задер
жати. Поїзд здержав ся аж тогдї, коли дитя було 
вже під ним. Глядять за пошарпаним тільцем, а 
тут — чудо! Мале лежить на земля, усе з паль
чиком в усточках...

— Отворенє двох клїнїк у Львові іменно вну
тріш ню  недуг д-ра Ґлюзиньского і хірургічної 
д-ра Рідіґера відбуло ся 25-го мая перед полуд
нем в салях викладових специяльних будинків. 
Др. Ґлюзиньскіїй виголосив виклад «О терапії», а 
др. РідіГер говорив о історичнім розвою осмо- 
трюваня ран від гомеричних часів почавши аж 
до дня нинїшного.

— Загадочна смерть. Адольф Кунен, власти
тель дроґериї в Станиславові, виїхав недавно 
до Войнплова, де був властителем аптикн, ко
тру внпаймав. Полагодив там рахунки з відна- 
ємником своєї аптики, по вечеря вернув до сво
го мешканя а почувши болі жолудка, почав кли
кати о поміч, думаючи, що є отроений. Лі
кар прибув вскорі, але Кунен вже переставив 
ся на тамтой сьвіт. Иньїпа поголоска говорить, 
що Кунен був в невідрадних відносинах маєтко
вих, і проте сам позбавив ся жіітя.

-— Цікаве обчислене. Після рахунків видав 
в р. 1895 один гектар землі засіяний пшеницею 
в Галичині східній на паньских ґрунтах: 9 ме
тричних сотнарів, на хлопских 7‘/, метр. сотн. 
Засіяний житом на паньских 7 метр, сотії., на 
хлопских 5і/, метр. сотн. Ячменем 101/,, ячме
нем на хлопских 9. Вівсом на паньских 9, вів
сом на хлопских 7. З  такого самого кавалка, 
що у пана видає 100 метр, сотнарів пшениці, 
збирає хлоп пе цілих 83 сотнарів. Коли зраху- 
ємо на гроші, виходить ось як: 1 гектар засія
ний пшеницею приносить великій ПОСІЛОСТІ! пше
ниці за 57 зр. 27 кр., хлопскій посїлости пше
ниці за 43 зр. ЗО кр. Ж итом паньскій посіло
сті! приносить жита за 44 зр. 50 кр., житом 
хлопскій посїлости приносить жита за 36 зр. 80 
кр. Ячменем паньскій посїлости приносить яч
меню за 51 зр., хлопскій за 44 зр. 56 кр. Вів
сом приносить паньскій посїлости вівса за 46

козаків зазулї і плачуть за ними, злітають ся 
орли і ворони та відправляють страшний ко- 
зацкий похорон. Той сам козацкий похорон о- 
сьпівав Метліїньский в своїх поезиях. Вплив на
родних пісень замітний в поезиях Метлиньского 
« Б а б у с е н ь к а » , « К о з а ч а  с м е р т ь » , «Степ», 
« С м ер ть  б а н д у р и с т а » .  Метліїньский осьпі- 
вав рівнож одно народне повірє в стпхотворі 
« П о к о ти п о л е » . Се повірє послужило також 
мотивом для повісти Основяненка н. з. «П ере
к о т и п о л е * . Декотрі поезиї Метлиньского, як 
«Ч арка*  «Б а'бу с е н ь к а » , а по части « К о за 
ч а  с м е р т ь » . « Г у л я н к а » , « П о ж ар  М оскви« , 
пригадують нам в стилістичнім укладі народні 
думи.

В третій частині' праці підніс я сліди впли
ву иольско-україньскої школи на поетичні тво
ри Метлиньского. Що поет знав літературу поль
ку взагалі', про се сьвідчать єго иереллади пое- 
зіій Міцкевича, Суходольского, Вітвіцкого і О- 
динця. Апотеоза Київа, яку подибуємо в пое
зій « П ід з е м н а  ц е р к о в » , повстала на рівні' 
під впливом «Рошезсі когаскісЬ» Чайковского і 
поезий Рилєєва та Козлова п. з. «К іев  ь». Крім 
далекого спорідненя поезий «Спис», «До Вас», 
«Г у л ян к а»  з стихотворами Падури, вилив того 
иослїдного поета а іменно єго думи «С ірко» і

зр. ЗО кр., хлопскій посїлости за 37 зр. Панн і 
хлопи господарують межа о межу, а прецінь 
ріжниця така значна. Причиною сего є, що на 
паньских ланах розвели розумнїйшу господарку 
як на хлопских загонах, котрі чим раз маліють.

— Злодії стають послїдними часами дуже 
зухвалі у Львові. Перед кількома днями закрав 
ся крізь вікно злодій до мешканя пані Софії II. 
при ул. Шопена ч. 5. Паню II. збудив якийсь 
шелест і наглий блеск сьвітла. Спершу гадала, 
що горить, а то злодій присьвічував собі нічною 
лїхтарнею. Пані П. почала кричати і дзвонити 
і то сполошило злочинця. Утїк тою самою до
рогою, якою війшов до мешканя. Вікно отворив 
шнурком. То спосіб тяжкий, але знаний фаховим 
злодіям. — В пятницю в ночп отворили якісь 
невислїджені злочинці дібраним ключем склеп 
з паперами Чайковского і Келбусевича в ринку, 
Паперів не брали, але украли 20 зр. готівки, що 
єї полишив купець в ляді.

— Славний на цілий сьвіт діямант, що знахо
див ся доси в Гайдерабадї (в місті в ІІередних 
Індиях) а тепер був призначений на ювілейний 
дар для анґлїйскої' королеви, украдено зі скарб
ця, лишаючи на єго місця такий сам, але не 
зовсім, бо... фальшивий. Сеся крадіж, розуміє ся, 
викликала сензацию.

— Патріотичні злодії в Італії. Середиовічпа 
розбійнича романтика ще не перевела ся на 
сьвітї. Недавно тому всунули ся ночию два зло
дії' до помешканя писателя Гавриіла д’Аннунчіо. 
Видко хотіли набути собі дещо з дорогоцїнно- 
стий, коли сплячий в сусідній комнатї поет про
будив ся, прискочив до двернії і закликав: «Хто 
шукає за мною по ночи ? Ви ошнбаєте ся, ту 
мешкає Аннунчіо!» — «Аннунчіо ?« закликали 
злочинці — великий поет?» — «Так, власне я!» 
відповів автор »І1 Ріасеге« і завинув ся спокій
но в колдру. Злодії зложили сейчае свої знаря- 
ди і добичу у стіп поета, поклонили ся аж до 
землі' і перепросили, ІЦО сьміли єго непокоїти. 
І відійшли гордо в свояси, бо виділи свого най
більшого народного поета. То всьо оповідає 
Паііу ТеїедгарЬ і додає ще, що не легко знайти 
щасливіІПІІПХ від тих людпй, котрі змогли огля
нути свій ідеал, хочби і в нічнім платю.

— Жадоба богацтва і темнота. Наш галицкий 
християнин не є ще так дуже дурний, як кому 
здає ся, коли навіть в краях дуже цивілізова
них може лучити ся випадок, який зараз опи
шемо. В Кальтезерзе в Тироли від довшого ча
су снує ся по ночах і глядае за скарбом якийсь 
Антін Санїн, котрий убгав собі в голову, що 
в Кальтезерзе є закопаних і замурованих 80 мі- 
лїонів. Бідачиско по кілька ночий тижнево ко
пає в ноті чола і шукає скарбу серед чародій-* 
них церемоній. Кількох сельских штукарів по
шились в нічних духів, і указують ся від часу 
до часу і додають єму надії. Около рана нахо
дить глядач звичайно скрипку або горнець, на
повнений черенем або старим зелїзом і т. д. і 
таскає домів, щоби там серед закляті, пробува
ти, чи не перемінять ся в золото або в срібло. 
На жаль, доси якось єму не удає ся штука.

— Всячина. Дня 24. мая рано найдено при ул. 
Ґіпсовій ч. 4 в кнрници тіло служниці Тереси 
Владик, мислячої 23 літ. Сліди смерти були над
то явні, щоб думати о ратунку. Причина смерти 
не звісна, може заходити самоубийство, а може 
й простий випадок. Владик терпіла на недугу 
сьв. Віта і здає ся підчас єї нападу дістала ся 
до кнрніїцї. —■ В Перемишли зайшов страшний 
випадок. В неприсутності! судового возьного Фі- 
ґоля і єго домівників кількалітнє дцтя найшло 
сірники і запиляючи їх, бавило ся. Почала на

«До Д н іп р а»  добачую в поезій Метлиньского 
п. з. « Г етьм ан » . В тих стихотворах крім спо
рідненя виступають також визначні ріжниці в 
поглядах на будучність козацтва. Падура і по
ети иольско-україньскої школи вірили, що ко
зацтво повстане на ново, що вернуть сьвітлі ча
си кінця XVI. і полов. XVII. віку, коли Поляки 
злучені з козацкнм віиском добували слави і 
иобід: — Метліїньский не вірить в повстане ко
зацтва.

В четвертій частині виказав я вилив нї- 
мецкої літератури на поезию Метлиньского. Поет 
переводить на україньску мову поезиї німецких 
романтиків Кернера, Маттисона, Улянда, Анаст. 
Гріна, Елєншлєґера а в піснях і балядах Улянда 
находить Метлиньский богате жерело для своєї 
поетичної творчости. Поезия У лянда «НаизгесЬі» 
дала зміст поезиї «До го с т и й » ; верш «їгіпк- 
Ііеіі* переробив Метліїньский на поезию «І у- 
л я н к а » , баляди «Віє уегіогепе КігсЬе» і «Ціе 
зІегЬешІеп Неісіеи» вплинули на поезиї Метлинь
ского н. з. « П ід з е м н а  ц е р к в а »  і « К о з а ч а  
с м е р т ь * .

Поетичну творчість Метлиньского схарак
теризував я тими словами: «Вами, в котрих 
обертає ся поет, невеликі. Він сьпівак могил і

литися ціла пачка, а від того заняла ся одїж і 
нещасне дитя спалило ся живцем. — В Тарнові 
служниця Віґдора Файвля, сповнила поганий зло
чин. Кинула свою 9-л'їтну, живу донечку з И-го 
новерха до кльозету. По двох днях видобуто 
дитя на пів вже щурами пожерте. Виродну ма
тір увязнено. — В Коломиї жовнїр 24. н. п. 
сповнив вчинок дикого брутальства. Стрінувши 
на улицп жидівского зарібника, а коли той слу- 
чайно потрутив єго в рамя, кинув ся на него — 
і пробив єму баґнетом груди. Удар перейшов о 
кілька центиметрів низше серця, задаючи неща
сливому тяжку і небезпечну рану. Ж овніра аре
штовано а раненого віддано до шпиталя. — Га
зети берлїньскі і иньші подали оногдї фальши
ву поголоску о смерти славного кс. Кнайпа. По
голоска оказала ся неправдивою. Кс. Кнанпжиє 
і має ся гаразд. — Фатальний пожар лучив ся 
в Нижнім Новгороді в Росиї. Спалилося 108 до- 
м в, а підчас пожару втратило житє три особи; 
шестеро людиіг попарило ся тяжко. — В Одесі', 
в приютї для убогих, померла сими днями се
лянка О. Громогласова в віцї 120 літ. До послїд- 
ної хвилі тішила ся добрим здоровлєм.

— Ошибка. У вчерашнім числі зайшла дру- 
карска ошибка в новинці під заголовком: «Ка
нонічна візитация«. В уступі місто: Еміненция 
принимають всі круги і т. д., має бути Емінен- 
цию принимають всі круги і т. д.

— Сьвідками денервуючої сцени були минув- 
шого тижня жителї Станиславова. Помічниця 
сторожа мііїского, 19-лїтна дівчина, в присту
пі божевільностн, видряпала ся па стрімкий дах 
ратуша і зачала по нїм проходжати ся. Сідала 
на ринви дахові і оказувала охоту скочити в діл. 
Старали ся намовити єї до повороту, але то нич 
не помагало. Божевільна утікала по даху — і 
тілько чудом, що не упала на діл. Доперва по 
добрій пів годннї удало ся огневому стражнико
в і!  Іванови Пасічному хватити єї несподівано 
над краєм даху на впів і з нараженєм власного 
жити притягнути борикаючу ся божевільну на 
стрих.

Іменованя перенесеня, відзначеня і конкурси.
— Іменованя. Є. В. Цісар уділив примаревп за

гального шпиталя краєвого у Львові д-рви Зем- 
бицкому титул професора. — Львівский ц. к. 
висший суд краєвий іменував авскультантами 
практикантів судових: Стан. Дидушиньского, Во- 
■лодисл. Кузипьского, Ів. Вислоцкого, Генр. Кор- 
женьовского, Тад. Потоцкого, Фран. Кратохви.ія 
і аплїканта краєвого Виділу Стан. Зьолковского. 
— Президент висшого суду краєвого у Львові 
іменував ведучого книги ґрунтові при повітовім 
суді в Ж овкві Апол. Кочерского ад’юнктом уря
ду книг ґрунтових при львівскім судї краєвім.

— Перенесена. Львівский висший суд краєвий 
переніс ведучого книги ґрунтові Ів. Свидзинь- 
ского з Ходорова до Жовкни, а Йос. Филяра зі 
Стрия до Ходорова.

— Відзначеня. Цісар наділив старшого проку
ратора Филипа Воронецкого у Львові титулом і 
характером радника двору.

— Конкурс. Виділ краєвий розписує кон
курс на дві стипендій' по 250 злр. для тих, що 
хотять образувати ся на фахових дозорців ста
вових. ІІоданя треба вносити до дня 10. червня. 
Близші вісти в Виділі краєвім.

курганів. На них вказує поет і хоче будити у 
свого народу любов до України і єї минувшини. 
Метліїньский не єсть навіть бандуристом, ко
трий би на взір україньских дум осьпівував чи 
то важнїйших лицарів, чи поодинокі історичні 
факти. Єго пісня обертає ся тілько в елегійних 
споминах про славу україньского народу. Як не 
широкі рами поезиї Метлиньского, так невелика 
єго інвенция. Мотиви найліпших єго поезий 
взяті з росийскої, ческої, польскої або нїмецкої 
літератури. Однак Метліїньский умів тим мо
тивам надати оригінальну форму, оригінальний 
кольорпт, через що ті єго твори будуть все зай
мати визначне місце в україньскім иисьмень- 
стві. Піднести належить також гарну мову, в 
якій зложені ті поезиї. Метлиньскому треба 
признати в україньскій літературі місце першого 
поета-романтика, що вплинув не лише на на
прям літературний в відроджуючім ся письмень- 
стві в Галичині, але також в поезиях Шев
ченка.

(Далі буде).
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Розклад їзди на зелїзницях
після часу середно-европейского пізнїйшого о 36 мінут від львівского, важний від 1-го м ая 1897.

Поїзд го
д. приходить до Львова Поїзд о

особовий 7-30 3 Сучави і Черновець ПОСПІШИ. 6-—
мішаний 7-50 3 Янова 6-ю

особовий 8-05 зі Стрия і Лавочного особовий 6’45
8-15 3 Тернополя і Бродів поспіши. 8-40

У? 8-25 3 Сокаля і Ярослава через Раву 55 8’55
9-Ю 3 Кракова в сполуч. з II. Санчом. Яслом

і Равою 9-20
55 10-35 3 Ярослава

мішаний 1-15 3 Янова 9-25
поспіши. 1-30 3 Кракова в спол. з Н. Санчом, Загірєм мішаний 9-40

і Хировом особовий 10-05
особовий 1-40 зі Стрия і Лавочного в сполуч. з  Хи- 10-45

ровом і Станпславовом мішаний 1-04
поспіши. 1-50 3 Сучави і Черновець поспіши. 1'55

2-30 3 Підволочпск і Бродів особовий 2-40
особовий 5-20 3 Підволочпск і Бродів поспіши. 2-50

5’25 3 Белзця в спол. з Сокалем і Ярославом
55 5'4о 3 Черновець особовий 3-05
>5 6’— 3 Підволочпск мішаний 345

Ніч 55 4-40
особовий 6’55 3 К ракова з  Розвадовом сполуч. Нічмішаний 8-— 3 Янова від ’“/в і від 4<,— ва1е Щ°-

денво, від І6/6—31/в в повседневні днн особовий 6-45
поспіши. 8-45 3 К ракова

мішаниймішаний 9-01 3 Янова від ,г7„—81 8 в сьвята 7-05
особовий 9-10 3 Сучави і Черновець особовий /'25

9-30 3 К ракова в спол. з Н. Сончом і Равою 55 / ’ЗО
поспіши. 9-50 3 Сучави і Черновець 55 8-50
особовий 10-— 3 Підволочпск і Бродів 55. 1030

55 10-20 3 Лавочного і Стрия в сполуч. з  Хиро- поспіши. 10-50
вом і Станпславовом

55 12-10 3 Лавочного і Стрия в сполуч. з  Хиро- особовий 11-—
вом і Станпславовом 55 4*40

І ” з-зо 3 Підволочпск
І поспіши. 5-Ю 3 К ракова в спол. з II. Санчом і Яслом 55 о’ 20

відходить з і Львова

до Підволочпск і Бродів
до Черновець і Сучавп
до Черновець і Сучави
до Кракова
до К ракова в спол. з Н. Санчом і Роз 

вадовом
до Стрия і Лавочного в сполуч. з Хи

ровом і Станпславовом
до Белзця в спол. з  Сокалем і Ярославом 
до Янова
до Підволочпск і Бродів
до Черновець і Сучавп
до Янова від 15/?—81/8 в сьвята 
до Підволочпск і Бродів 
до Черновець і Сучави 
до К ракова в сполуч. з Равою і Хпро-

вом
до Стрия і Сколього
до Янова від Чі— ^Іе і від ’/9—’°/9 щоден

Ц. к. упр гал. акц. 9-

Банн Гіпотечний
переніс

КОНТОРУ ВИМІНИ

.1 депозитові!!!

но, від ’%• 
до Ярослава

*/8 в повседневні днн

до Кракова в сполуч. з Н. Санчом, За
гірєм і Хировом

до Сокаля і Ярослави через Раву 
до Тернополя 
до Стрия і Лавочного 
до Янова
до Черновець і Сучави
до К ракова в спол. з Ярославом, з  Роз- 

вадовом і II. Санчом
до Підволочпск і Бродів
до Кракова в сполуч. з Хировом, Яслом, 

Розвадовом і Н. Санчом
до Стрия, Лавочного і Хирова

котрих бюра містили ся до тепер в мезанинї 
власного будинку до льокалю Фронтового в партері.

ВІДДІЛ делозитовий
принимає вклади і виплачує завдатки на рахунок 
біжучий, принимає до перехованя папери вартістні 

і дає на них завдатки.

Крім того впроваджено подібно як в інсти- 
туциях заграничних т. зв.

Депозити сховкові (8аГе Оеровіїз)
За оплатою 25 до 35 кр. а. в річно, депози- 

тар дістає в сталевій касї панцирній сховок до 
виключного уж итку і під власним ключем, де без
печно і дискретно переховувати може своє манно 
або важні документи.

Під тим взглядом поробив Банк гіпотечний 
як иайдогіднїйші зарядж еня.

Приписи дотично того рода депозитів одер
ж ати можна безплатно у відділі депозитовім.

А Н Т ІН  П ІЗ У Н Ь С К И И
Львів, Академічна 12.

Богато заосмотрений 
на кождий 
сезон

•  *

поручає завсігди 
наймоднїйші Сукнї до 

проходу, Костюми ранні, Матини, 
ЇПляфроки, Пенюари, Блюзки, Сорочки, 

Гальки з наймоднїйшнх материялів,
дешевше НІЖ ДЄИНДЄ. 151 2—47

ска справа
в р о к а х  18 91 — 1 й 9 4

НАПИСАВ Н. В.
Ціна 50 кр. в. а. З пересилкою 55 кр.

Дістати мож на в книгарня Тов. ім Ш евченка, або в Ставропигінскін.

Л(®і 4 г 4с 4г 4г 4г І, І 4г Чг Чг Чг Чг Чг Чг й 'К

За добірне оружє
СРІБНИЙ МЕДАЛЬ, і 1

Робітна рушникарска

Ш ад к о в ск и й
і

Копчиньский
плаща Бернарднпьска число 1.

Виробляє і удержує на складі випро- Ж  
Ж  боване мисливске оружє всіляких систе- '»» 
ф) мів, як  також перерабляє зі старих на

найновійші системи
і £ і 2}вВ§Г* Замовленя і репарациї так в міс- 

цн як  і на провінцій виконує скоро і ста- 
рай но. 152 1—10 &

•з;

«4-х '••1-х хЛ-г .1 хі-х
'У' X* "X* V X ’*’ X * X х* *** Х'*’ Х'*’ Х>

НАРОДНА ТОРГОВЛЯ
ж

>

>

$
Ж

приймає замовленії і посередничить в закупні*:

Сьвітло церковне
впрост з фабрики Іа по 70 зр., Па по

64 зр. за  100 кіл. Іосо фабрика.

В и н о
в бочках о 135 літрах, а то Самородне 
почавши від 70 зр. за  бочку І о с о  

місце нродукциї.
Зі складів висилає: К А В У  по 5 кіл. 

посилках почт. в ціні по: зр. 9*20, 10'20, 
10-70,1Г20, аспецияльність по 12-20 франко 
ВИНО в 5 кіл. барилках по зр. З —, 3-70, 
4-10, 4-90 франко. — Иньші товари по 
умірених цінах. ЗО—?

Ж
Ж
ж
ж
■ * *Жж4-х

ж

ж

ж
Жж
ж
Жж
жЖ

П пибпПМ  ' знаРяАи пчолярскі: бляшані иід- 
Іір И ІД ір и  курю вачки но Г50, кліщі до ра
мок і снозів по 90 кр., ножі до плястрів по 75 
кр., дротяні ситка по 50, 55, 60 і 65 кр., клітки 
на матки, коритка і т. и.

поручає

ПЕТРО хшонстовский
зелїзна торговля у Львові, пл. Капітульна 1.

(напротнв катедри). 150 1_1
&ЙГІЙЇІ 'Ї^'ЇЙҐЇ.ЙГ їй " гй " їй і а й  а й  ай" е й  е й  е й  "їй  е й  " їй  а й

.ф. ф» ф- чу...Ф Л* •Ф1 4^ 4^ Ф» Ф»

Ж Ж Ж Ж Ж  Ж лк. Ч/ «А» Л&. Д&ЖЖ-ф- фі фх х.|.\ х.,.і ф/ІфУ ТфГ-ф-ч 7-у» 71. Ф' Ф" Ф" ф* фх

Вже появила ся з друку

РУСКА КУХАРКА
або

Ш к о л а  в а р е н я  по  р у с к и

містить 41 знаменитих зуп.

Всі печені, які тілько можливі: Волові, баранячі, 
вепрові і т. д.

Байцоване шинок, роблене знаменитих ки
шок і ковбас і т. п.

Мучні і яєчні страви

Б л и н и — П и з и і т. п.

Знамениті рускі пироги печені з сиром, капу
стою і т. и.

Роблене вкусного набілу і т. п.

Все в рускій мові.

Цїна 70 кр.
По надісланій переказом 76 кр. висилає 

франко Друкарня народова Ст. Манєцкого і Спіл

ка, Львів. Готель /Коржа.

Ж Ж  Ал і&& а& Ж  Ж Ж  Ж Ж Ж  Ж Ж Ж'ф і*ф /*ф ” ф.* у . .ф у  ф г< >  *•»•* *♦•*

Строїтель

фортепянів і пянїн
з довголїтною практикою за  границею

при головних складах фортепянів Ви. Марек, 
Сепфарта еі Чайковского і п. директора Міку- 
лього приймає всіляку направу в місцн і на про

вінцій, також  скорочує і полїтерує. 
_ _ _ _ _  Ц ін и  у м і р к о в а 11 і. . І

Осип Ганак,
Львів, ул. Галицка ч. 15.

Т. А. КАЛЇЧЕК.
Робітна

ань ж ін о ч и х
у Львові, Ринок ч. 25.,

(І. поверх)
приймає всілякі замовленя і виготовляє їх з ґу- 
стом і елєґанциєю після найсьвіжійших журналів.

4 9 - ?

убр

Видає й відповідає за  редакцию: Т єофіль Барановский. З  Друкарні В. А. Ш ийковского.
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